> mmm n)xoqasigmmm uo seisidey X0Q9XIQ
-

77 5 0%
o[Hio

SS3IJ0V
CEL-F
SanH IMig

34NJ3S

L 66 €8 8c cG¢+ 9YdNOEINIXN
s10qI|0( }S8Ul3 uyop ani |,

AONVAH3441d
00u8L - 0040l
shepijoH B
Repung ‘Aepinieg

0QYZL - 0046
hepl4 - hepuoyy

N|*193U30-30USI0S MMM
j191ua) 80UaI0g 33 1ISIA

SMOYS 90Us10S
Je|noeloads Qg J1anQ

SUOI1e1S dAI10rIa1Ul
buiyeurosey) QQ|, 1on0

D 10 hauunol
ljeulosey \

[ '.
’aalNaa
JDNAIDS
« DdNOANIXNT

it

nranboommm - | 09 09 ¢% 255+
anuay) onenby — onbon, oz

N|'BuUILaSIYBISMMWMW - OS2 2L §9 9T ¢S+
INOJ, uMO], PO UleL], A1) 6L
UMOIUMO(] [EYIUIJJE]] 10IEAI[] dIweiout] 8l
usmordn) [eyrusgye)d 103€A9[F dwEIOoUE] 8L
N'SBNBBUIMMM - 00 65 96 L7 755+
1LY, pueIn) LL
n|'aiuouLIeY|IYd MMM - 2S 9Z 25 9Z 255+
sruowIey[IyJ 9L
N|'UBQNEAR|[INMAMM - 00 6% 96 /i 2SS+
wnasny 11y 10 3InoquIdxXnT — ueqneA BJ[IA Sl
NI'STWMMM - G ¢4 9Z 7G5+
WIS US[AY297 181(], ¥L
NI'BYBUWIMMM - | OF $6 L7 ST+
11y pue L103SIH
‘Kﬁoloseqolv Jo wnasny [euoneN — VHVNI €L
NIUYUWMMM - | §F ZC 9% ST+
2SN IMey, — LI0ISI [BINIEN JO WNISNJA [FUONEN] ZL
WO WIBPNWIMMM - | §8 LS Gt7 7S5+
uea[ IN(I-pue) 1y UIDPON Jo WNISNN — WVANW L
NI WNSSNWANI MMM - 00 S¥ 96 L7 255+
wnasnyy A0 319nqa7337 oL
NBANOQUUSXN[-OUISEIMMM - G 0S 72 755+
11y Lrerodwauo)) jo wniog — Sinoquidxn ouise)) 6
N ISISUBWUIBUMMM - | 7S 07 9T 755+
1u27) Adueydxy [EIMn) Hqqy JAsuwpY, g
WI0DA112-BINOGUISXN MMM - 60 8Z 72 755+
Y[EM JB[NOID [PZUIA\ L
NIIOYIEIMWW - | OL 6C CC ST+
[eIpayIE) dWwE 210N 9
W00 A112-BINOGUISXN MMM - 60 8Z 77 255+
E[E] [BIN( pULID) §
WO AD-BINOGUISXN | MMM
SYIILIOY) B[ Ip UIWDYD) ¥
WO AD-BINOGUISXN| MMM
JUIWNUOJ APt UIP[OD) — BI] I[[D), €
WI0D/A1D-BINOGUIBXN MMM - 60 8Z 77 255+
$IBWISE)) Issn1RJ punordiopun A1) Jinoqudxng g

WO2A11D-BANOGUISXN MM - 60 8Z 72 255+
sarEwasE)) Yoog punoidiopun A1) Jinoquaxng |

Ay rende)

VI

o

S1N3D

JOHSHINIIMN

/ d40an3aN =

-
o I wel| Snbirewiosh 319 alydeisbodo) a21A13S - Binoquuaxn ap SYIA ©
5 o0 00Z 0SL O0OL  0S
ans-310A3NNOS . J [ o
i 13
o olenudd aren 2 &
o
s o
Sapuojoy %0\& §
K| JdVvD & S N
o
HOI4d3T1OH -~
(@)
I EL
9,/0/,8000
9% any 1880 - %
% i 3 62;'0/
¥ .
L1SOMNIHOTHIA ; /"
/ QdON-3IOATNNOE . 7 1
2
Q;\ m@/s//,,@
> ©, O N
$§ ©4 oY 008 IS5y, )
N wo® é”lg
;' ,4.0 2% O Jo sikuep 2
@v R 8 e sep e@\
Qo% N <S( > 8
2 >
y e@&\a [ \%)
2 zZ
o
o
/ s
r\(\o% Z ,q$ §
o / % @ <
& l < & 5
Z. jds3 o\
\aaﬁag ‘& jures np Q\“ HIV-IEE
NQ(.[ ~ 3 neeeld ,5\‘5 \E\Jn
& 30002 ’ . % 2 &
2 - 5 I
THNWA3ANTNG o 9 %
2 (7\\7 o
3 13 NOILNLILSNOD ‘
weyy np daNNdd % &oo&' V130 30v1d “é
— P 4 | e G Ty o Aonos SR %
R aujejuojalie|n 30vid
r Ny ~ - ’ : op 908|d 6 6 o ANSNY o
e I $ [ JCIER 1 %
S
593 1l swneying i o% “%
\ o v (| R .
e - :5 1
50 soway,p | &) 11y21ny9
™ 3 \ Ny, eoeld \ r§ uojsuIm
O (o) i soe|d
A = . ’*140 JLNVH 3T1IA R g
30 O‘AQ \ »&O 6 6’& any - puesg ?E
v o 22 7 0
sana® S \,50 &)Oo é
5 4 9'1//) angoyL ¢
Nasnvid & N S b g g
- ~ 2 o, 4,
< Q X 2
o ¢ Z %,
SN IVHLINIAAVAd = 4 ;
2 oiiold ~ LN 3
” ° < s 5,
L pressoW \‘ P Yo, %/% &w\% 1% ?%é \%
Z Y,
2 \ % /é/% %° % Z{»
ge) 9
@é‘ / \ ® = - %
+ &} % 'y
PEIEIREE! \ % 4)_
1ei@ ied \ "
o
5
\ %
i
2 NYWNHOS
\ N qa  Lw¥3god
JNAHOS D Lbie “”“'?\
‘ A1 """""/(/ [ 6 ‘-\.\
o IMEEEAN0S E) 7
3do¥nan 6i1aqyo41y eq;ua;;e;i afeo < o2 w
30 30v7d 7 5 A s z
& % o‘z‘»\»
AN N ,_,//—"""’ I . %’- @
5 w0l 2 =""""" B1aqy2II) - [eyauayjejd a1eD ] NS
NQINNZT L s %
R s 4
= ’ g' plens|\nod
(@)
o
| =
i 9
DYIGHDUIN B —f
i |/
g
B3 ) I &
Q‘b&o ‘
A
QR o
\0&\\? ‘ %«;
<
o~ s
p e’bq \ ‘.;;_)_
\ \ ° HoE
RN
&5 HOdIASHIANIIMN )

(o}

alydeiboloyd jexeoued @
ojoyd 1an0D

14749

|ercidde usnlm snoineid
INOYUM paniuliad jou s|
‘wJoy Aue Ul uoinguIsIp o
uolssiwsues] ‘uonesijgnd
‘uononpoudal ‘uoiiedijdal
‘asn |enJed Jo ainus Auy
‘paniesal sIybi ||y

szoz 141 @

23nognWaxnNi
LISIA

EQONAN:GLE M/ wor22ui02meu MMM
uopanposd jupd

Bumasyo z0d ysnoayy /\1
jesinau uoqied 0
W09 BINOGUISXNHSINMMM
Binogquuaxn|~HSIAD)
BinoquuaxniIsIA #
W02 Binoquuaxn|ISIA® o Ul
- LZ8¢8 ¢ ¢S+ ISl
Binoguwiexm oLol-1'LooL 49
wIsSNo] Joj Binogquiexn
leysiignd

DYNOIWIXNT
NI'a3LNI¥d
alesusD auswWdW|
uud

00007
uoip3

Aejd 3j6oogy ’\<

NOL113D

al0)sddy 2

au3 uo peojumog P

“91s Uo saFeIueApE

IDYLIN WO IJIUdq pue
dde Sinoquuiaxnasip

Y1 projumo(]
211997121 SUNIOXD put
swmosnw ‘sjren Juyiyg
wnrward oy sySyysy
snsuno) urstidins pue
SMSLIANDLILYD 19A0IS(] "IPIm3
1axpod op 01 sury ([, Y2

yam Smoquiaxn arojdxy

opm$ paea) Jdod Sunoquiaxnr JSIp dy ],

op

0] 1By \\
0S .

0] JJIIYA\

THE VISIT LUXEMBOURG TRAVEL MAP
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GUTTLAND

21 Ansembourg Castle & Park

4B Ansembourg - +352 621 835 914 - www.gcansembourg.eu

22 Roman villa “Miecher”

4A Goeblange - +352 26 30 27 73 - www.gka.lu

23 Koerich Castle

4A Koerich - +352 30 85 09 - www.ksf.lu

24 Turelbaach Castle

3B Turelbaach - +352 28 22 78 62 - www.visitguttland.lu

25 “Réidener Schwemm?” - Swimming Pool & Spa Retreat

4A Redange - +352 23 62 00 321 - www.reidener-schwemm.lu

26 Rindschleiden

3A Rindschleiden - +352 28 22 78 62 - www.visitguttland.lu

27 Vitarium

3B Roost/Bissen - +352 250 280 222 - www.vitarium.lu

28 Climbing Steinfort Adventure

5A Steinfort - +352 27 39 53 00 - www.steinfort-adventure.lu

29 Nature Reserve “Schlammwiss”

5B Uebersyren - +352 621293 695 -
www.birdringingstation-schlammwiss.com

30 Useldange Castle

4B Useldange - +352 28 33 45 - www.visitatertwark.lu

EISLEK

31 “A Schiewesch” Country Museum

1B Binsfeld - +352 97 98 20 - www.museebinsfeld.lu

32 Bourscheid Castle

2B Bourscheid - +352 99 05 70 - www.castle-bourscheid.lu

33 Panoramic Platform Belvédere Burfelt

3A Burfelt - +352 89 93 311 - www.naturpark-sure.lu

34 Bataille et Chateaux - Battle of the Bulge and Models of castles
1B Clervaux - +352 26 91 06 95 - www.visit-clervaux.lu

35 The Family of Man Exhibition

1B Clervaux - +352 92 96 57 - www.steichencollections-cna.lu
36 National Museum of Military History

3B Diekirch - +352 80 89 08 - www. mnhm.lu

37 Old Cloth Factory “Duch vum S¢i” & Regional Shop
2A Esch-sur-Sare - +352 89 93 311 - www.naturpark-sure.lu

38 Esch-sur-Stre Castle

2A Esch-sur-Sare - +352 89 93 311 - www.naturpark-sure.lu

39 Graffiti Tour Ectelbruck

3B Ettelbruck - +352 81 20 68 - www.ecto.lu

40 Slate Museum

3A Haut-Martelange - +352 23 64 01 41 - www.ardoise.lu
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41 The slate ridge “Molberlee” near Hoscheid

2B Hoscheid - +352 26 95 05 66 - www.visit-eislek.Iu

42 Solar-Powered boat

2A Insenborn - +352 89 93 311 - www.naturpark-sure.lu

43 Upper-Sure Lake

2A Insenborn - +352 89 93 311 - www.visit-stausei.lu

44 Hiking trail “Schumannseck” Memorial Site 1944-45
2A Lac de la Haute-Sare - +352 26 95 05 66 - www.visit-eislek.|u
45 Park “Sénnesriich”

1A Lullange - +352 99 47 84 45 - www.sennesraich.lu

46 Tourist Center Robbesscheier

1B Munshausen - +352 92 17 451 - www.robbesscheier.lu

47 Copper Mine & Museum

2B Stolzembourg - +352 621703 208 - www.stolzembourg.lu
48 Victor Hugo Museum

2B Vianden - +352 26 87 40 88 - www.victor-hugo.lu

49 Vianden Castle

2B Vianden - +352 83 41 08 1 - www.castle-vianden.lu

50 Vianden by Chairlift

2B Vianden - +352 83 42 57 - www.visit-vianden.lu

51 National Brewery Museum and Tannery Museum
2A Wiltz - +352 95 99 39 250 - www.biermuseum.lu

MULLERTHAL

52 Beaufort Castles

3B Beaufort - +352 83 66 01 - www.beaufortcastles.com
53 Aquatower

3C Berdorf - +352 26 78 40 05 - www.aquatower-berdorf.lu
54 Ramborn Cider Haff

4C Born - +352 26 72 92 04 - www.ramborn.com

55 Roman Villa of Echternach

3C Echternach - +352 47 93 30 21 4 - www.mnaha.lu

56 St. Willibrord Basilica

3C Echternach - +352 72 02 30 - www.basilika.lu

57 Documentation Center of the Hopping Procession
3C Echternach - +352 72 01 49 - www.willibrord.lu

58 Lake of Echternach

3C Echternach - +352 72 02 30 - www.visitechternach.lu

59 Larochette Castles

3B Larochette - +352 83 74 97 - www.visitlarochette.lu

60 Barefoot Path

3B Medernach - +352 83 71 86 - www.medernach.info

61 Touristcenter Heringer Millen

3B Mullerthal - +352 87 89 88 - www.mullerthal-millen.lu
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62 Henri Tudor Museum
3C Rosport - +352 73 00 66 20 6 - www.musee-tudor.lu

MOSELLE

63 “A Possen” Museum

6C Bech-Kleinmacher - +352 23 69 73 53 - www.musee-possen.lu
64 Gallo-Roman Site Dalheim

6B Dalheim - +352 621 351 046 - www.ricciacus.lu

65 Butterfly Garden

4C Grevenmacher - +352 75 85 39 - www.papillons.lu

66 Caves de Grevenmacher

4C Grevenmacher - +352 75 0175 - www.vinsmoselle.lu

67 Caves Bernard-Massard

4C Grevenmacher - +352 75 05 45 22 8 - www.bernard-massard.lu
68 MS Princesse Marie-Astrid

4C Grevenmacher - +352 75 82 75 - www.marie-astrid.lu

69 Kulturhuef

4C Grevenmacher - +352 26 74 64 1 - www.kulturhuef.lu

70 “Manternacher Fiels” Dream loop

4C Manternach - +352 26 74 78 74 - www.visitmoselle.lu

71 Casino 2000

6B Mondorf-les-Bains - +352 23 6111 - www.casino2000.lu

72 Mondorf Domaine Thermal & Parc

6B Mondorf-les-Bains - +352 23 66 75 75 - www.visitrmondorf.lu
73 Aviation Museum

6B Mondorf-les-Bains - +352 23 66 69 69 - www.fligermusee.lu
74 Biodiversum Camille Gira

6C Remerschen - +352 24 75 65 31 - www.biodiversum.lu

75 Caves du Sud

6C Remerschen - +352 23 66 48 26 - www.vinsmoselle.lu

76 Remerschen Lakes “Baggerweieren”

6C Remerschen - +352 691 200 220 - www.baggerweier.lu

77 Navitours

6C Remich - +352 75 84 89 - www.navitours.lu

78 Comfort hiking trail Remich

6C Remich - +352 26 74 78 74 - www.visitmoselle.lu

79 Caves St Martin

6C Remich - +352 23 69 97 74 - www.cavesstmartin.lu

80 European Information Centre

6C Schengen - +352 26 66 58 10 - www.visitschengen.lu

81 Wasserbillig Aquarium

4C Wasserbillig - +352 26 74 02 37 - www.aquariumwasserbillig.lu
82 Caves Wellenstein

6C Wellenstein - +352 26 66 14 40 - www.insmoselle.lu
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83 Caves Crémants Poll-Fabaire
5C Wormeldange - +352 76 82 11 - www.vinsmoselle.lu

MINETT

84 “Brasserie Nationale”

5A Bascharage - +352 23 63 64 217 -
www.visitebrasserienationale.com

85 “An der Schwemm” Swimming & Wellness Centre

6B Bettembourg - +352 26 52 951 - www.an-der-schwemm.|u

86 Fairytale Park “Parc Merveilleux”

6B Bettembourg - +352 5110 481 - www.parc-merveilleux.lu

87 Luxembourg Science Center

6A Differdange - +352 28 83 99 1 - www.science-center.|u

88 “Parc Le’h” Climbing Park

6B Dudelange - +352 621 669 112 - www.aventure.lu

89 “Escher Schwemm” Swimming & Wellness Centre

6B Esch-sur-Alzette - +352 27 54 72 OO0 - lesbainsduparc.esch.lu

90 National Museum of Resistance and Human Rights

6B Esch-sur-Alzette - +352 54 84 72 - www.mnr.lu

91 Blast Furnaces in the City of Sciences

6B Esch-sur-Alzette - +352 26 84 01 - www.fonds-belval.lu

92 Nature Reserve “Ellergronn”

6B Esch-sur-Alzette - +352 24 75 65 16 - www.emwelt.lu

93 “Escher Déierepark” Animal Park

6B Esch-sur-Alzette - +352 27 54 37 50 - www.deierepark.esch.lu

94 BlocX - Urban Fitness

6B Esch-sur-Alzette - +352 27 38 01 62 - www.blocx.lu

95 Minett Park Fond-de-Gras

6A Fond-de-Gras - +352 26 58 20 69 - www.minettpark.lu

96 Aquasud

6A Oberkorn - +352 27 32 831 -
www.aquasud-differdange.com

97 The Grande-Duchesse Charlotte Carriage Museum

6B Peppange - +352 51 69 99 - www.musee-rural.lu

98 Rural and Artisanal Museum

6B Peppange - +352 51 69 99 - www.musee-rural.lu

99 National Mining Museum

6B Rumelange - +352 56 56 88 - www.mnm.lu

100 RedRock Climbing Centre

6A Soleuvre - +352 26 59 08 79 -
www.redrock-climbingcenter.lu





